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Signor Giannino.

[umoreska, Spisal R. Murnik.
sHodek I qa ljnbit
I i danju 1 nodju ¢
Tvoja ljuba place,
ali kaze: ,Hodu!l*
Stanko Vraaz.

—=Trjam gori visoko na strehi Prikopcéeve hide je sedél oblastno
in gledal modro déli na prostorno dvoriite, on, vsch
: mactkov macek, ssignor Gianninoe. wast, komur &ast!
= | Giannino ni bil navaden muc, temveé povzdignil se je bil

v teku dogodkov na nekovo stopinjo macje kulture, o kateri se niti
sanjalo ni njega menj sreénim tovarisem. Naklonjeni so mu bili bo-
govi od prvih dnij njega rojstva. Plemenitega macka sin, ostal ni
dolgo v prebriZni oskrbi svoje mamice, katere ljubeznipolnega nego-
vanja in izvrstnega vodstva ni pozabil nikdar. V neZni mladosti je
prisel v hi%o stare, toda bogate gospoditine Veronike Prikopleve.
Dobrosréna dama je skrbela za mlado stvarco také, kakor le skrbi ne-
izprijeno devitko srce. Da bi ne hodil nje varovanec brez imena po
svetu, krstila ga je stetac Veronika: Giannino. Gospoditina je bila
namre¢ pred toliko in toliko leti bogato svoje srce posvetila érno-
okemu Italijanu, ki se je pisal Gianni Venuto. Iskreni ljubimec pa
je imel kratek spomin — za mladega moZd res prav Zalosten pojav.
Ko je bilo treba, spomnil se ni juZnih svojih priseg in zaveze svoje,
temve¢ pozabil je ljubice také popolnoma, da si je izbral celé drugo
za Zivljenja boljso polovico. Navzlic temu ga je ohranila gospoditina
Veronika v dnl ¢utetega srca, dejanski pa izkazovala svojo ljubezen
drugim primernim stvarém, zlasti naSemu macku. Mladi midji strah je
bil lepé bel, brez vseh madeZev, prava podoba nedolZnosti in ¢istosti.
Vrhu te prikupne zunanjosti je mijavkal také milo, také prosede in
aenljivo, da se mu bldgo srce péstarne device ni moglo delje zapirati.
Kakor je trdila, niti ni mijavkal, nikakor ne, ampak popeval je takd
rekot Zalostinke, prav také, kakor nekdaj ljubljeni Venuto s toZno
svojo kitaro. Facit vsega tega: Prikoptevi gospoditini je ugajal Gi-
anni II. také zeld, da ga je stalno vzprejela v svojo hido in skrbela
zinj, kakor skrbi mati za rédno dete.

Ko se je mladeniski muc zavédal svojih moéij in ko se mu je
vzbujalo hvalno hrepenenje po slavnih ¢inih v béji z midimi in pod-
ganami, poudila ga je njega zas¢itnica, naj se nikar ne mudi in ne
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postavlja lahkomiselno v nevarnost. Saj je za to drugih dosti. Pokla-
dala mu je toliko dobrega, da se Giannino od tedaj niti ni menil za
zanimljivi lov, ki okrepéuje teld in razvedruje misli. Sit madek ne
lovi misij.

Delal ni od tedaj nitesar, umecknivéi se v zasebno Zivljenje. In
vender je bil také lepd okrogel in rejen! Boril se ni za svojo vsak-
danjo mi§ kakor njega sorodniki tii doli. Kakor svetopisemske lilije
na polji in ptice pod nebom, ki niti ne sejejo niti ne Zanjejo in jim
je venderle prav dobro, rasel je, sevéda menj na duhu nego na telesi,
in uzival dolce far niente boZjih dnij.

Navzlic dufevnemu svojemu ubostvu je &util in preudaril izvrst-
nost svojega razmerja — in ob&la ga je visoka prevzetnost. V svesti
si svojega visjega madjega staliséa, zavedujé se vélikokapitalistiske
sile svoje gospodarice, izgubil je poniZnost srca, in prevzela ga je ne-
kova noblesa, stroZe reteno, nekov ndpuh. Prezirno je gledal déli na
splebejcee in njih malouspedni umazani trud, Njemu ga ni bilo treba.
Totno mu je bil pripravijen kroZnik trikrat na dan, nalit s sladkim
mlekom ali obloZen s pikantno dise¢o klobasico. 3Eto svega, §to ti
srce prosile Svojih kavzalistitkih potreb mu ni bilo treba zadovo-
ljevati s praznimi fikcijami, kar se je tolikokrat pripetilo njega dru-
govom nizjih slojev.

Také je zZivel presreéni Giannino.

Le kadar ga je spomnil glas prirodni, poéastil je ma&jo dru’bo
s svojim posetom. »Srce k srcu silic; nenavadno odloéno je ogrizel
in opraskal vse tekmece, koketujote z gospodi¢ino ali vdovo, katero
si je izbral zdse. Izvrieval je neluvene ¢&ine baladske hrabrosti s
krempljem in zobom in se potem spo dobljeni slavni zmagi® uljudno
ponudil dotitni lepotici za scavaliere serventee. Celé dobro teto Ve-
roniko je ostavljal take ¢ase; kaj se hote: »L’ amour, le grand mo-
teurle Odhajal je z izvoljenko na divna ponotna potovanja po bliznjih
strehah in dvorisc¢ih in si naslajal estetidko srce v pristni romantiki.
Izvirna Custva silne svoje ljubezni je izlival pri bajnem luninem svitu
v mile melodije, spominjajoée indijanskih mrtvagkih davorij .
Skesin se je vracal grednik domév, ko mu je dozoril sad spoznanja.
Ko smeznar odzvonil je dane, in ko

sStrast obéntkov diviih mine,

Jasen mir se v prsi vsedee,
Gospoditina ga je vzprejela vselej brez pokore, vsa sreéna, da se nje
suboZen® ni zgodilo nicesar zlega. —
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Kakor druge dni, také se je nad muc tudi danes grel na visokem
svojem mestu. Toplo pomladansko solnce mu je kaj ugajalo. V tem
trenutku je bil malone popolnoma zadovoljen s seboj in s svetom.
Hvalil se je, da ni takov kakor njega zlahtniki in sploh Zivali déli na
dvoristi. Leno je opazoval gizdavega petelina, poiresne kokodi, ne-
rodne race in budalaste gosi, njih kretanje in gibanje, iz kratka, vse
socijalno Zivljenje v ozkem okviru ljubljanskega predmestnega dvo.
ris¢a. Pomezikaval je in mislil tezke misli. Mogoce, da je imel v ki
pecih prsih kaj Zivega politiskega Custva, morda mu je Zivela v njih
velika ndrodnostna ideja, ideja macje vzajemnosti, misel o reditvi nd-
rodne kosmate eksistencije, misel o konci stare raztrganosti in zavidne
nezloge, mogote! Odlotno tega ne moremo trditi, gotovo pa je to,
da je ve¢ kritikoval nego pozitivno snoval.

V globokih modroslovnih mislih in udobnih zasebnih Custvih je
zadremal. Kar ga vzbudi neprijetno in glasno lajanje. V olimpskem
miru pogleda déli in uzré najhujlega svojega sovrainika, velikega,
¢rnega psa. Karo laja, cvili, tuli, skade, miga z repom in grozi macku
z zobmi, toda zaman! Giannino se niti ne gane, na varnem je, na
svojem je. »My house is my castle!« Moja hida, moj grad! Le re-
pénéi se, nisem ti v strahu! Psa to do Zolta ujezi, da je ves njegov
trud le prazna Zelja. Sedaj se pa madek venderle gane, toda po
individuvalni inicijativi, iztegne se v epi¥ko $irino in pokaie Karotu
fino -ironi¢no hrbet ter pocdasno odkoraka po opeki navzgor. To je
superlativ za plemenito jezo Karotovo; ne vé, kaj bi potell Vse
zaman, ne dobi ga! Byronovo breznadje se mu vseli v srce. Konc¢no
zamahne z repom in stete za gospodom, ki mu je zazvizgal.

Ta prizor se je dogajal malone vsak dan. Jekleno vztrajno je prica-
koval Karo, da se njega dusmanin vender kdaj spozabi in da pride doli na
dvoris¢e. Toda madek mu ni privoséil take prilike. Hodil je sicer ¢esto na
Prikoptev vrt na svezi zrak, nikdar pa se ni pozabil vraiti o pravem ¢asu
proti példne na svojo streho in draziti psa z nedoseinim svojim bitjem.

Giannino je v tem izginil skozi podstreino okno in pristopical
Ik teti Veroniki v kuhinjo. Gospodic¢ina Prikopéeva pa ni bila sdma
na tem imenitnem mestu; imela je mlado in kij urno pomoénico, dé-
klico kakih devetnajst let, lépo kakor sjutranja zarjae.

»Zopet je lajal 6ni grdi ¢érni pes na nasega ubogega Gianninae,
tozila je stara., »Kaj ne, Minka, bolje bi bilo, da bi te Zivali nikdar
ne bilo pri hidiz« ‘

»5aj mu ne stori nicesar, teta; gospod Gvozdan ga vselej po-
klice k sebi, In na$ muc je tudi tolikanj pameten, da ne gré doélie
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Ko je mlada déklica imenovala snjegovoe ime, zaZarilo se ji je
lice nekamo sumnjivo. Ako bi kdo trdil, da se ji je cvetoti obraz zardel
zaradi tega, ker je poloZila na ogenj novo poleno, razodeli bi mu
skrivaj vse kaj drugega.

Gospod Vladimir Gvozdan, uradnik juine Zeleznice, stanoval je
nekoliko mesecev v Prikopéevi hisi, sestavljeni od &tirih poslopij.
Vracujot se s kolodvora, moral je Vladimir, ako ni hotel iti po
daljfem poti, vselej skozi véio, tik stanovanja Prikopéevih, po stop-
nicah ¢ez dvorisée v oddelek, ki je stal oddelku hisne gospodarice
nasproti. Avtentiske prite porotajo, da je mladi uradnik obitno rabil
ta krajsi pot. Slucajno, sevéda, videvala sta se dan na dan Viadimir in
Minka, ker je slu¢ajno morala Minka vedno iz kuhinje v sobo, kadar
je pritel son« skozi véio; slu¢ajno sta se pozdravljala, slucajno za-
ljubila, vse slu¢ajno! Ti slucaj ti, kaj vse napravis!

Vladimir Gvozdan je bil pa tudi res prav prikupen Elovek.
Oprosti tore] Minki, ljubi Ccitatelj, da je také slucajno hodila cakat
Vladimirjevih poklonov! Toda gospod Gvozdan ni bil samé prijeten moZ,
temved tudi odloden moz Ko je videl, da se trdnjava majé, porabil
je ugodno priliko in poskusil drzen naskok, katerega je zahvaljal za
konéno kapitulacijo. Kaké in kaj, to vprasaj porednega Amorcka, ki
je zasadil tisti sladki dan rde¢o zastavo ljubezni na vrh Prikopéeve
hite! Od tistega ¢asa pa je Minka solila juho popolnoma po drugih
metodah, kar ni prijalo niti konservativni teti, niti naprednemu
bratcu Bogdanu.

»Vé&, Minka, ko bi bila védela, da ima gospod Gvozdan tisto
¢rno zvér, prepovedala bi bila Zaj¢evim, da mu oddadé stransko sobo.
Méni se vse takd zdi, da Karo danes ali jutri stori kaj Zalega Gian-
ninu. Cemii neki ima psa’«

Minka ni odgovorila nicesar. Le fino vzvite ustnice so nejevoljno
pomigale, &es, ¢emi pa imamo mi macka?

Izrekla pa tega ni, Bog ne daj! Grozno bi uZalila teto, katero je
ljubila, kakor svojo drugo mater. Minka in bratec Bogdan sta bila
siroti; pri bogati teti sta nasla najboljse zavetje. Starica jih je imela
rada, vse tri z matkom vred. Skrbela je za izvrstno vzgojo netjdkinji
in netjdku. Zlasti za Minko je mnogo Zrtvovala, in vse je kazalo, da
bode deklé kdaj vzgledna Zena. Teta Veronika je imela svoje este-
tiske potrebe, kar je ni motilo, da bi dobro kuhala in gospodinjila.
Nje Simona Jenka je okapljala marsikatera odkritosréna solza, posve-
éena speminu nevrednega Italijana. Glasbo je visoko cenila: Minka se
je utila klavitju, Bogdan pa goslim, dasi bi se bil rajsi v prostih urah
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igral — sIndijance«. Osreteval je namrel drugi razred gimnazijski z
nemirno svojo osebico, ba§ v 6nih letih, ko so slavnai divjaki, po be-
lokoZcih krivigno zatirani, udedi se mladini jedini in prvi idejal.

1L

A ne smém, sioukazdla,®
Prefdren.

Vsakdo mi pritrdi, da kratki trenutki v veZi ne zadodCajo zaljub-
ljencem, kakerina sta nasa Minka in Vladimir. Ljubezen je sicer slepa,
toda skoro najde priliko. Marsikak skriven sestanek, marsikak nepo-
zaben téte-a-téte je zabeleZiti nepristranskemu porotevalcu. Moj Bog,
cemi so vender glasbene ure odraslim déklicam? In celé v mriky,
da ta in éna radovedna béabnica nitesar ne vidi, kar bi besnilo nje zavist!
Kaj je to strainega, ako spremlja mlad moZ mlado déklico? Samemu
ni dobro biti! Druzbinsko ¢ustvol!

Vender tudi ti skrivni sestanki so bili vroéi ljubezni Viadimirovi
premalo. Kar se ti¢e nas, odobravamo njega trud. Vzel je glavno
trdnjavo, klju¢ do zemeljskega raja, vender ne popolnoma: nevaren
stolp se je %e branil. Tudi tega mu je premagati.

Nekega lepega példne poseti nekoliko pred kosilom blagorodno
gospodi¢ino Veroniko Prikoptevo in jo poniZno naprosi, naj mu mi-
lostivo dovoli, da bi spravil pod streho nekaj praznih zabojev, katere
mu je poslal prijatelj. Sevéda ni privédel s sdbo nikaker3nega Karota,
zakaj Minka mu je %e iz davna odkrila, kaké slabo misli teta o pasjem rédu.

Stara gospodiéina pa v njem ni videla drugega nego posestnika
»grde, ¢rne prikazni.e Zal ji je bilo, da nima prostora, da je Ze ves
oddan, da pa tudi ne more biti porok za varnost — summa sum-
marum, da ne more, kakor bi rada, ustredi Zelji gospoda Gvozdana.

Resnici na ljubo moramo povedati, da je bilo pod streho dovolj
prostora. Ali kaj ji je bilo do prostora, odreti je hotela kar naprej
selji uradnikovil Zakaj pa je bil tudi také neroden in se je predrznil
imeti také ostudno podast! Kratko, toda uljudno ga je odslovila.
Ubogi Gvozdan sam ni védel, kdaj in kaké je nasel izhod.

Zalostno! Vse drugate si je bil slikal uspeh svojega poseta!
Tudi njemu ni bilo dosti do zabojev. S teto je hotel govoriti! Do-
miljal si je celd, da ga povabi, naj pride vetkrat gori. Ali — vrgel
je raka v védo! Nauiil se je bil o matkih ve¢ miénih pripovedek,
v katerih so se njih kreposti, netuveno povelitavane, svetile v naj-
sijajnejiem koloritu. Z njimi bi jo bil pridol:;ii, toda — odbila ga je.
Nesreéna iluzija!

Ostali so mu le kratki sestanki in up v boljso bodo¢nost.
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111
ol bil je vihdr, 1o il je vibgee,
S Gregordid,

Pod prostorno sklidanico konci dvorid¢a so imeli svoj avigvame.

Bilo je popdldne, sobota. V svetem miru so podivale preparacije
in gramatike . . . Resno, nepremi¢no so tepeli na tleh bojeviti In-
dijanci, na ¢elu jim »Tuleéi volke, imenovan v navadnem Zivljenji
Bogdan Prikopec, stud. gimn. IL b. »Tule¢i volke je bil jeden prvih
sdivjakove vse spodnje gimnazije. Mnogo bolje nego sprezati in skla-
njati je umel delati loke in pusice, tomahike, bodalca, kopja in drugo
bojno oroZje, nosee neizogibno smrt vsem sbelokoiceme v podobi
predmestnih mackov in psov. V tivolskih in gélavskih goséah je tudi
lovil prave, Zive realce. Kar je bilo zvalij v hisi, bil je jedini Karo
varen njegovih pudic, ker je imel toliko spristno indijanskega« na sebi,
Nekoliko pa tudi zaté, ker je gospod Gvozdan slavnim ssinovom
pretij« dobrovoljno pomagal v njih bojevitih tefnjah. Da, ta Gvozdan,
to je bil njih moz! Ko bi $lo, izvolili bi ga za vodjo, ali vsaj za
»mozd medicincae. Veselo je prepustil imenitnemu rédu sititkemu svojo
sobico, da so spravljali divjaki védnjo ali svoje oroZje ali bogato
zbirko ljubljenih indijanskih knjizic.

V sklddanici so torej sedeli in pudili spipo mirie. Poéasi in
castito se vzdigne »Tuleti volke, prvak vseh Siil, pogleda svojih pet,
Sest tovarisev in pravi:

»Ljubljeni bratje! Manitu nas je udaril z mogoéno roko svojo.
Zadnjo sredo so nas zvito premagali belokoZci, ki imajo véliki vigvam
realski blizu zelene ,Zvezde'. In zakaj so nas premagali, vpra%am brate
svoje? Samd zatd, ker se premalo vadimo!e

Polglasno bren¢anje Zalostnega pritrjevanja prihaja iz ust pre-
maganega ndroda. »Tuleci volke pa tuli dalje s povzdignjenim glasom :

»Ali so morda belokoZci moénejéi nego sin prirode? Ali imajo
ostrejSe odi in tanjdi sluh nege mi? Ne, pravim vam! Kadar zopet izkop-
ljemo bojno sekiro, moramo jih poraziti do cela. Va$ brat je govoril l«

Glasno odobravanje se zatuje po teh besedah. Oglasili so se e
»Kosmati medved¢, »Zeleni martin¢eks, »Brzi jelen« in sSkakljajota
pastiri¢icae. Jedino »Debeli jazbece, pekov sin, ki je zalagal siiiski
nirod iz bogate zaloge svojega oceta, jedino on je moléal. Govorili so
vsi v duhu predgovornikovem in poudarjali, da jim je treba ved svajec.

Poglejmo v tem nekoliko na vrt in na dvoris¢e. Gospodi¢ina
Veronika je zahajala vsak lep dan na vrt tik bise in sedevala pod
staro hrusko. Tu je sdma ali z netjdkinjo brala in pletla,
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Danes Minke ni bilo, paé pa je sedél ssignor Giannino: ob nje
nogah in zadovoljno predel. Njega mir pa je bil kratek, kakor raz-
vidis iz nastopnega dogodka.

Gospod Gvozdan sc je ta dan nenavadno kmalu vracal iz pi-
sdrne. Zalosten ni bil. Da je také hitro prost, to ni Zalilo niti njega,
niti Karota, ki je svoje vesclje o¢itno kazal vsemu ljubljanskemu
svetu, sedaj besno dirjajo¢ za vozovi, sedaj podéc svoje drugove.

Gospodarju dale¢ naprej dvrkne pes v hifo Prikopcevo in hiti

pogledat, kaj dela njega prvi in nedoscini sovrag Giannino, — Nic!
Danes ga ni niti na strehi, niti na dvoriséi! Pac pa zapazi Karo gresno
vesel, da so vrata na vrt — odprta!

Mal-a-propos !

Neusmiljeni bogovi, kaj vam je ugajalo v neumevnem vaiem
sklepu? Odvrnite psa od vrat, sicer logite dva nedolzna ¢tloveka morda
na veke! Vi necete? Trikrat gorjé! —

Cesto e je stal érni Karo pred zaklenjenim rajem; nikdar ni
mogel vinj. Prav zaradi tega pa si je slikal v pasji svoji domisljiji
ta kraj sésebno imeniten in zanimljiv. Kdo vrie torej prvi kamen
ninj, da se je udal zavédnemu hudobnemu glisu?

In zgodilo se je, da so stopile po mnogih, mnogih letih, kar je
cospodarila teta Prikopéeva, prvi¢ zopet pasje noge na posveteni kraj.

Najprej se obrne Karo nekoliko pogledat med visoke fizolove
preklje. Ko najde ti vse v najlepfem redu, objame ga zadovoljstvo,
in pocasno krene zopet po mehkem pesku okolo na levo.

Toliko da se obrne, %e glasno zalaja. Madek, macek tam pod
hrutko! Vender jedenkrat! Bliskovito se zaZene proti drevesu.

Viadimiru, pogrefajotemu Karota, vzbujale so se takoj pocet-
koma ¢rne slutnje, katere so se mu zdele ¢imdalje upravicencjse, ¢im
olasneje je lajal in tulil pes. Brzo stee za njim — toda vse zvilganje,
vse klicanje zaman!

Karo se je popolnoma spozabil, vso omiko in uglajenost je
vrgel raz sebe in se pokazal v vsi prvotni pasji surovosti. Urno in
urneje je &vigal za mucem, ki se je tolikanj prestrasil, da ni skotil na
bliznje resilno drevd, temved udaril po sredi vrta, lahkomiseclno tol-
maceé si pdjem o tdsti. Také sta se drevila, bela nedolinost in &rna
pregreha, zlobni demon Ahriman za dobrim’ Ormuzdom, lu¢ za temo
brez usmiljenja do neznih cvetic in mladih nasidov, rezala jo po gre-
dicah, po solati, vedno dalje, dalje . . .!
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Cudni vris¢ dosee tudi indijansko tanka uSesa zborovalcev
siiskih pod sklddanico. . Sevéda priteké takoj in obogaté prizorisce
z bojevitimi svojimi osebami.

Ko dospé¢ Vladimir na lice mesta, to je sredi vrta, prihruje
divji lov prav mimo njega. Naprej zbegani macek, za njim ¢rna pasja
posast in v kratki razdalji nekoliko korakov suha oseba tete Vero-
nike. V desni je vihtela dolgo fizolovo prekljo in visoko wvzdigovala
abstraktne noge v transcendentalno zelenih copatah. Na desni in levi
strini divji Indijanci, od nog do glave oborozeni, vsi z divjim bojnim
krikom. In vsa ta drhal se je drevila v pretudnih skokih per fas et
nefas, ultra citraque po repi, pesi, korenji, zelji, karfijolah, mendrala
raznobojne georgine, pelargonije, pisane turtke klintke, neine med-
vedje gobtke!

»Der Casus macht mich lachen !«

Gvozdan se ni mogel delj siliti, prasnil je v presréen smeh in
sam stekel za smes$nimi lovci.

Tik pred hrusko ugrabi Karo sovraZnika rodi srditega. »Proz
poljanu mrka krveca teknule Vsa na jok ju dotete Veronika in dreza
po psu, dokler ne izpusti macka, ki sre¢no spleza na hrutko.

Gospoditini se iskré o¢i v sveti jezici! sLjutit aga mrko gleda.«
Ta predrznost! Tuj pes na domacega macka!

»Gospod Gvozdan, tega vam ne pozabim nikdar,« izrece tezko
sopé¢ s hripavim glasom.

sMili BoZe, ito je raja kriva?«

Nesre¢ni Viadimir zadene breme pasjih pregreh na nedolino
svoje rime in odide, reksi psu: sDas war kein Heldenstiick, Octaviol«
Potuhnjen, privitega repa se obrne Karo od kraja svoje slave, cuted,
da je razzalil gospodarja.

sKrvave ie slave sreé se kesie
(Konee prihodnjic.)
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lepota (torej tudi dudevna lepota o&esa) je napdsled le svojstvo prist-
nega ali navideznega gibanja.«

Pri konci smo. Toda ne moremo dostojneje zavrditi razprave
svoje, nego da postavimo semkaj éne krasne besede iz visoke pesmi
ljubezni, ki jih govori Romeo na odi svoje Julije:

sDvojica zvezd, majlepiih na vsem nebu
V opravkih svojih prosi Julijnih

O&ij, da zdnji v krogu tem bliS¢éE,
Doklér bi posla ne oprdvile,

Da tam odi blesté, bi zvezdi vaju

Ta lica kras sramétil prav takd,

Kot svefo dneva svit; saj nje odi bi
Iz zraénih visodin takd sijale,

Da pel bi pti¢é, mened, da je Ze dan.«

1) Ta prevod mi je blagovolil na mojo prodnjo dopeslati g. prof. dr. K. Glaser,
za kar mu na tem mestu izrekam iskreno zahvalo,

Signor Giannino.

[umoreska, Spisal R. Murnik.
{Konec.)

IV.

,,On uni mogel in ui smel drugade’,
Gordzd,

1t " X rijetno poletno jutro. Na juZnem kolodvoru stoji gorenjski
Slakt | vlak pripravljen za odhod. MnoZica veselih izletnikov je
E WA se posedla kupéje, med njimi gospoditina Veronika in
Minka in nemirni duh gimnazijski, gospodi¢ Bogdan Pri-
kopeev. Mladi uéenjak, v prostih urah navduden Indijanec, lotil se je
tezko, tezko od svojih bratov v Manitu. Trda usoda v podobi latin-
skega profesorja je hotela, da se je ustavila njega gimnazijska ka-
rijera za dva meseca. Dobil je — horribile dictu — premesten izpit v
jeziku Ciceronovem. Zaté je moral danes prah domacega kraja stresti
raz svoje »mokasine« in zapustiti zatirani svoj sitidki ndrod. To ga je
bolelo. Visje povelje je oddal »Skakljajoci pastiricicie, resnega obraza,
z Zalostnim glasom. To#no je mislil na divne napade in boje, katerih
se smejo sedaj udelezevati »Brzi jelen« in sKosmati medveds, »Debeli
jazbece in »Zeleni martindeks. Bog vé, kaké bode vodil »Skakljajola
pastiriticac, namestnik njegov, hrabri ndrod . . .
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Také je mislil Bogdan in tiho &epel na klopi nasproti sestri in
teti. V narééaji je drial jerbadtek. Ako Ze to samé ob sebi ni prijalo
njega velikoindijanskemu duhu, jezila ga je $e bolj vsebina jerbastkova.
V njem ni bilo namre¢ ni¢ drugega, nego latinska gramatika in —
signor Giannino. Knjiga, ki mu je spokvarila vse potitkes, nasprotna
vsem plemenitim teZnjam po indijanski popolnosti, ta knjiga in macek,
ki je vzprito zadnje dogodbe na vrtu provzrotil malone neizogibno
pogubo slavnih sinov prerije, to drZati v jerbasu, katerega rabijo
belokoZne skva pri gospodarskih opravilih — sramota!

»Tuledi volke torej ni bil dobre wvolje, niti sestrica ne. Minka
bi bila namreé¢ tolikanj rada sedela ob oknu. Zakaj? Ej, rada bi bila
videla, kaké pristoja rdeéa sluzbena &epica nekemu mlademu uradniku,
rada bi videla, kaké se sude v strogi sluZbi, drugega ni¢. Pa je moral
ta debeli diroki dedec z vijolicastim nosom oblastno zasesti prostor s
tovéridem, ki je bil suh in dolg, prave kontradiktorisko nasprotje de-
beluhu! Le teta Veronika je bila dobre volje. Veselila se je, da ima
ljubljeno trojico zdravo pri sebi in domd vse v rédu, veselila se je
potitka,

Gospoditina Veronika je bila post tot discrimina rerum spo-
znala, da je svet vetinoma hudoben. Nikdar bi ne bila pustila Gian-
nina samega domd. Tega ne! »Naj gré uboga Zivalca z nami in naj
uziva disti gorenjski zrak.e Se menj bi bila dopustila, da bi vteknili
mucka v voz, odloten Zivalim. Vzela je jerbastek in dejala belega
suboZcac védnj. Tdko stvar ima$ lahko vedno s seboj; kdo bi vtikal
nos v torbo in preiskaval, kaj je v nji?

Signor Giannino je sicer konstatiral, da ni bil v taki kletki e
nikdar in je bil zaradi novosti svojega poloZaja tudi nekoliko vzne-
mirjen. Vender je bil v obée tih in miren, kakor se to spodobi vise
stojetemu macku.

V tem trenutku tretjié pozvoni, izprevodnik zatrobi, in loko-
motiva zapiska, da kar leti skoz usesa. Vlak se premika.

Strmé opazuje Giannino te neznane pojave. Zvonjenje, pisek,
drdranje, nevarnost! Tu se godi nekaj strasnega! »Sauve qui peut!s
Otmi se, kdor se more! In Giannino napné vse svoje moci, prasne v
elegantnem liriskem vznosu iz torbe in skozi odprto okno v zlito
prostost!

sMoj macek, Giannino mojle zastote prestradena teta. »Oh,
povozi, pobije se, konec ga bode! Da sem morala res v petek na potle

Te njene ekspektoracije pa niso trajale dolgo. Potniki so se
spustili v glasen smeh, vide¢ podjetnega muca, kakd uhaja s smelim
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skokom. Se bolj so se smijali jeremijadi stare gospoditine. Minka je
mislila, da ji je umreti od srami, nadejebudni Bogdan pa si je Zelel
najostrejée svoje pusice in tomahake, da bi postreljal in skalpiral gro-
hotajote se belokoice.

»Gotovo ni imel voZnega listkas, oglasi se debeli rdetenosi dedec
poleg gospoditine Veronike in iz nova zahahljd v najprijetnejiem
basu. Njega sosed, suhi komar, pogodi v nekoliko hipih, da je bil to
izvrsten dovtip, raztegne usta malone do udes in nasmeje nekoliko
skal v visokem tenoru.

»Samomor, samomor!® povzame zopet debeluh in zadovoljno
gleda na smijoti se zbor v kupéji. »No, lepe dni smo uéakali! Nikdo
#e ni zadovoljen na svetu, $e¢ macki ne. Kaj bodele«

sLahko mu!le dovtipari dolgi tenor, »prebil je vse teZave, nas pa
$e cakajole

»Kaj tetave!ls povzame besedo trd gorenjski kmet. »Saj mu Se
davka ni bilo treba platevati!¢ Homeri¢en smeh! —

Mnogo veselosti je $e provzrotil ponesreteni Giannino, in nadi
trije znanci so bili prav zadovoljni, ko je zaklical izprevodnik ime
njih postaje.

V.

sln ne peklz ognjena sila
Vezi ne bode razrudila 14

5 Jenko
Teta Veronika bi bila najrajsi izstopila takoj pri bliZnji postaji,
Oh, ko bi ji bilo mogode stopiti v kupéj za dame, kar je Zelela Ze takoj
potetkoma! Ali vse je bilo prenapolnjeno. Do letovanja na Gorenj-
skem je izgubila skoro vse veselje. Napdsled pa se je le nekoliko
utolaZila. Dospevsi v M.* sla je takoj k méiu, kateremu ne imponira
nobena dalja. Ali glej! Cakal jo je tam Ze telegram:
»Veletastita gospoditina! Giannino zdrav in vesel.
Pride v nedeljo za vami.
Zvest prijatelj.«
Gospodicina je bila ginjena. Giannino Zivil Se je dobrih ljudij na
svetu! Toda kdo je ta zvesti prijatelj? Plemenito srce se je usmililo
nedolinega bitja in privéde nazaj izgubljenega ljubljenca. Hvala ti
iskrena, blagi mo#l
Z vso krepostjo Zenske radovednosti sta ugibali stara in mlada
kdo bi utegnil biti zmoZen takega nenavadnega prijateljstva. Minki
je Sinilo v glavo, da »ons, ali samé za trenutek; ne, to je nemogoce.
»Vés kaj, Minka, bodisi Ze, kdor hode; Zlahtno srce ima, pa je!
Dobri ¢lovek! Ko bi mu bilo kaj do denarja, poslal bi nam muca
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po poiti. Ali da pride sam, to mu daje izvrstno izpri¢evalo! Venderle
se mi zdi ¢udno, da vé za na$ naslov. Sdma ne vém, kaké bi mu
pokazala svojo hvaleinost.e —

Prisla je toli zaZelena nedelja.

»Kaj meni§, Minka, ali pride neznani na$ prijatelj ? Oh, da bi
bilo res,« povzame teta Prikopleva, ko sedita z Minko po madi v

svoji sobi.
»Sevéda, teta, brzojav . . .«
»No, ljuba moja, brzojav nam sicer obeta — ali morda se je

kdo po#alil z nama.«

V tem nekdo potrka. Radovedni zakli¢eta obe zajedno: » Prosto !«

In kdo vstopi? Gospod Vladimir Gvozdan, najlepsi uradnik jui-
nega kolodvora, kakor je bila nasla Minka, in najhuj$i sovraznik ne-
dolinih matkov, kakor se je bila uverila gospoditina Veronika.
Prinesel je s sdbo licen zabojcek.

»Klanjam se damamae, pokloni se Vladimir, ,in prosim, da mi
oprostita, ker vaju motim také zgodaj. Ali Giannino ne dd mird v
svoji leseni jeci, saj vidita . . .«

Gvozdan odkrije pokrov, in ljubljeni muc poskodi v geometrisko
najkrajSem poti »tetic v narécaj.

Radost in ginjenost Prikop&eve gospoditine je bila — recimo
kratko — nepopisna.

»Ti ubogi moj mucek ti, kaké je to lepd, da te zopet vidim |
Kiaj ne, da si se prestrasil, ko si udel? In e bi te bili povozili, mojega
Giannindka? Ti mucek ti! Ti uboZec, no, no, ti siromacek, no, nole

Také je 8lo v jedno mer. Giannino je bil zaradi mehkih in Za-
lobnih glasov zadlitnice svoje sam ginjen in je socutno mijavkal.

Kar se tie mladih dveh, nista bila prav ni¢ zoper to, da se je
teta bavila zgolj z najdentkom. Poiteno sta porabila kratke trenutke
in si povedala s pogledi vet, nego pové deset pisem.

Vsaka re¢ pa traja le svoj &as, tudi veselje starih gospodicin,
ki ljubijo macke. :

Veronika se prijazno obrne k Vladimiru in mu ponudi stol.

»Zel6 sem v zadregi, cenjeni gospod Gvozdan, kaké bi vas
uverila, da sem vam neizrecno hvaleina. Prosim vas, pozabite blago-
voljno, kar je bilo neprijetnega, in povejte nama, kaké se vam je po-
srecilo oteti mojega mucka.«

sDrage volje, milostiva gospodicina! ‘Giannino je prihitel po
svojem skoku naravnost v skladisée k delavcem. Delavec mi ga je
prinesel pokazat. Vzel sem ga domdv, in sedaj je ti, Kakor vidite,
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pri tem nimam nikakerinih zaslug. Rad bi bil storil kaj ved za také
lépo zivalco, ¢e bi bilo treba.c

Sevéda je moral Viadimir ostati pri kosilu in obetati, da skoro
zopet pride. Teta ga je povabila za vselej.

Od Gvozdana izvestno ni bilo pricakovati, da bi zamujal lepih
prilik. Vzroka temu nam ni treba utemeljevati dirSe. Stari teti se je
prikupil mladi moZ ¢imdalje bolj.

In ko je naprosil nekega lepega dné Minko za Zend, blagoslovila
je radostno lépo dvojico.

Giannino pa je Zivel $e ve¢ let zadovoljno pri svoji gospodarici.
Ko se je postaral in so mu opelale mo¢i, da mu niti mlajsi muci v
v hidi niso kazali ve¢ dolinega spostovanja, morila ga je velika Zalost.
V takem razmerji mu njega strogi pojmi o ¢dsti niso dopuséali, da
bi zivel Se delj. Legel je torej in ostavil vse posvetno., Zalostna
Veronika pa je dala njega zemeljske ostanke prirediti za veden spomin.
Z raganjem napaZen, s steklenimi oémi in lepé zavitim repom stoji
na jedni tetinth omdr in dela, kar je prej delal — pociva, on, vseh
mucev muc, »signor Giannino l«

Pavel Knobelj, slovenski pisatel; in
skladatel;.

Predavanje v slovauski &italnici v Trstu dné 23, malega travna 1892, leta.
Spisal Gr. Jereb.
{Dalje.)
IL.
Knobljeve posvetne pesmi.

lftslcﬂaI‘f.nol:;ljc:'n.rin'n posvetnim pesmim je: »Shtiri pare | kratko-
| zhdfih | Novih Pesmi |
2 Inu Krainzam sa {pomin dane. (Naté so navédeni naslovi
=) vseh osem pesmij, katere ohseza ta zbirka.) | Pervizh vun
dane. |V Kraini, | per Ignaz Kremshari 1801.< | [8. 40 stranij]. Po
tem naslovn sodé¢, utegnili bi misliti, da so bile te pesmi natisnjene
v Kranji, kar je pa nemoino, Ze zaradi tega, ker ni bilo v Kranji
nikdar tiskarne. Vémo, da je Knobelj trinajst let utiteljeval v Kranji

i .
leSI Digitalna knjiznica Slovenije



